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NUEVAS INSCRIPCIONES ROMANAS DE MÉRIDA 

Desde esta ciudad con fecha 7 del corriente me ha escrito 

D. Maximiliano Macías Liaño, Correspondiente de nuestra Aca­

demia: 

«Dos lápidas acaba de adquirir este Museo arqueológico, cu­

yas improntas le envío en paquete certificado. Son de mármol 

blanco; midiendo la primera 43 cm. de ancho por 27 de alto, y 

la segunda 29 en cuadro. 

La primera se ha descubierto recientemente en el sitio llama­

do Las Torres, al Norte del teatro romano, como á 200 metros 

del mismo. La segunda ha servido como piedra de moler pintu­

ra por el lado opuesto al de la inscripción.» 
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Inédita. Letras del siglo 111, altas 18 milímetros, puntos trian­

gulares. 

IVLIA « C • F • ANVLLA • HIC • SITA • EST • FATO 

PRAEREPTA • NEFANDO • QVAM • MORS * 

IN • PARVO • TEMPORE • PR AERIPVIT • Q VAE 

IAM • BIS • NOVENOS • PARITER • 1MPLEVE 

5 RAT- ANNOS* DICAS • PRATERIES *S • T • T • L * 

ANDILIA • C • L •. IVCVNDA • ANNOR • X X I I I I • 

H I C S ' E S I T - T I E I T L ' E T - I T E R V M S - T T - L E V I S 

IVLIVS • FÉLIX • TEVCRI • F • D * S * F * CVR A VIT 

IO IN» A G R « P - VIH! • I N ' F R ' P * XII 
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Julia C{aii) fiiliá) Anulla hic sita est, fatopraerepta nefando, quant mors 
inparvo tempo? e praeripuzt Quae iam bis novenos pariter compleverat annos: 
dicaspraetericin) s; S(i¿) t[ibi) tierra) l(evis). 

Andilia C[aii) ¡(iberia) lucunda, annorium) XXIIII, hic s(itá) e{st). Sit 
Ubi [tierra) levis. 

Iulius Félix Tencri f{ilius) d(e) sitio) fiacienduni) curavit, 
In agrio) piedes) VIII I; in fr[onté) piedes) XI1. 

Julia Anula, hija de Cayo, aquí yace. Por el Hado nefando prevenida^ 
poco vivió; la muerte arrebatóla cuando contaba dieciocho abriles de su 
joven edad. Dile, oh viandante: Séate la tierra ligera. 

Andilia liberta de Cayo, de edad de 24 años: Séate la tierra ligera; y 
una vez más: Séate la tiera ligera. 

Julio Félix, hijo de Teuero hizo á su costa este monumento, que afron­
ta con la vera del camino en distancia de 9 pies, y con el campo, no sa­
grado, en distancia de 12. 

En el tercer verso de los dos dísticos elegiacos se hace breve 

la segunda sílaba de nóvenos. Semejante licencia poética se nota 

en el dístico latino que da remate á la bella elegía griega (562)> 

de otra inscripción de Mérida: 

Nomine Jultanus; menses excederé septem 
Haut licitum; rmütum. flevit uterque pareas. 

Cayo Julio Félix, hijo de Teuero, hizo labrar el sepulcro, cuyo 

es el epitafio presente inédito, á su hija Julia Anula y á su liber­

ta Andilia Jucunda. De su tocayo Cayo Julio Félix, natural de 

Capadocia y marido de Julia Severa, existió la tumba (224) en 

Lisboa. 

En Trigueros (951) se nombra Sempronia Anuí, y en Bobadi-

11a cerca de Marbella (2001) Fabia Anull. El • suplemento del 

cognombre pudo ser AnulUna> según lo estimó Hübner, pero la 

nueva inscripción de Mérida me inclina á pensar en el mejor, ó 

menos largo, Anulla. 

No siempre los libertos tomaban el nombre gentilicio de sus 

patronos. En Écija ( i 506) suenan varios Valios libertos de Mar­

co Bebió que recibieron el nombre de la mujer del patrono; y 

así de creer es que Andilia se llamaría la esposa de Julio Félix 

y madre de Julia Anula. Este nombre sale por vez primera en 
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el cuerpo de las inscripciones romanas de nuestra península; 

y quizá se relaciona con los geográficos de la ciudad navarra 

"AVST]1OÍ de Ptolemeo, y Andelonenses de Plinio. 

2 

Mide 29 crn. en cuadro. Letras del siglo ni, altas 24 milíme­

tros; puntos triangulares en el renglón primero, ningunos en los 

tres siguientes: 

D • M • s 

TREBIA COMFS* 

ANN XXX 

FLAVI SATRIANI CK 

D{is) Mianibus) siacrum). Trebia Compse, anniorutn) XXX', Flavi{í) 
Satriani c(pniux) k{arissimá). 

Consagrado á los dioses Manes. Trebia Compse, de edad de 30 anos, 
queridísima esposa de Flavio Satriano (aquí yace). 

Griego es el sobrenombre de Trebia, XO^TJ (galana). 

En el nombre de su marido, Flavi, hay ligatura trilítera 

de LAV. 

Lo mismo que Compse, no se había mostrado en España hasta 

ahora el cognombre Satrianus, formado del nombre Satrius, 

harto frecuente y conocido. 

Del contexto se infiere que las siglas C K deben interpretar­

se coniux karts sima. No de otra manera en Salvatierra de Bada­

joz (1014) y en Iría (5630) coniux pientissima se representa por 

C y P. En Rasines y en Fórua (i) las siglas C y S producen la 

equivalencia de conitix sua ó sanctissima. 

Madrid, 11 de Septiembre de 1909. 

FIDEL FITA. 

( I ) BOLETÍN, tomo XLIX, pág 42o. 


